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Iskrene Cestitke ob nakupu
vasega novega akumula-
torja (v nadaljevanju napra-
va ali elektricno orodje).
Odlogili ste se za kakovo-
stno napravo. Ta naprava
je bila preverjena glede ka-
kovosti med in po koncu
proizvodnje. S tem je za-
gotovljena sposobnost va-
Se naprave za delovanje.

e

Navodila za uporabo so
sestavni del te naprave.
Vsebujejo pomembna na-
vodila glede varnosti, upo-
rabe in odstranjevanja med
odpadke. Skrbno preberite
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navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upra-
vljanja in pravilno upora-
bo naprave. Napravo upo-
rabljajte samo v skladu z
opisom in za navedena
podrocja uporabe. Navodi-
la za uporabo skrbno shra-
nite in vso dokumentacijo
predajte tretji osebi skupaj
Z napravo.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena iz-
kljuéno za naslednjo upo-
rabo:
e Uporaba naprav serije
X 20V TEAM
e Polnjenje s polnilniki se-
rije X20 V TEAM
Vsaka druga uporaba, ki
ni izrecno dovoljena v teh
navodilih za uporabo, lah-
ko predstavlja resno ne-
varnost za uporabnika in
povzroc¢i $kodo na napra-
vi. Upravljavec ali uporab-
nik izdelka je odgovoren za
nesrece ali poskodbe dru-
gih oseb ali njihove lastni-
ne. Naprava je predvide-
na za uporabo v zasebnem
gospodinjstvu. Ni bila za-
snovana za trajno poslov-
no uporabo. Pri poslovni

GD
uporabi garancija preneha
veljati. Proizvajalec ne jam-
¢i za $kodo, povzro¢eno
zaradi nepredvidene upo-
rabe ali napa¢nega upra-
vljanja.

Obseg dobave/
pribor

Vzemite izdelek iz embala-
Ze in preverite obseg do-
bave.

Odstranite embalazni ma-
terial na pravilen nacin.

e akumulator

e prevod izvirnih navodil
Polnilnik ni v obsegu do-
bave.

Pregled
Slike napra-
ve najdete
na sprednji
zlozZeni stra-
ni.
1 tipka za sprostitev aku-
mulatorja
2 tipka (prikaz napolnje-
nosti)

3 prikaz napolnjenosti
4 akumulator
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(€D
Tehniéni podatki
Akumulator (litij-ionski)

.......................... PAP 20 B3
Nazivna napetost U
................................ 20V =
Stevilo akumulatorskih ce-
lHC e 10
Teza ......... 0,7 kg
kapaciteta ..4,0 Ah
energija ...ocoveeeenennn 80 Wh
Temperatura ........... <50 °C
— Postopek polnjenja
............................ 4-40°C

- Delovanje .... =20 - 50 °C
—"Shranjevanje ....0-45°C
Casi polnjenja
Priporo¢amo, da aku-
mulator polnite samo z
naslednjimi polnilniki:

PLG 20 A3, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 C2,
PLG 20 C3, PLG 201 A1,
PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 Bf,

PDSLG 20 B2,

Smart PLGS 2012 A1

Na ¢as polnjenja med dru-
gim vplivajo dejavniki kot
temperatura v okolici in
temperatura akumulatorja
ter prisotna omrezna na-
petost, zato ta ¢as lahko

odstopa od navedenih vre-
dnosti.

Cas polnjenja PAP
(min.) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3

PDSLG 20 A1 60
PDSLG 20 B1

PDSLG 20 B2

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1

Varnostna navo-
dila

V tem razdelku so obrav-
navana osnovna varnostna

navodila pri uporabi izdel-
ka.

& OPOZORILO! Oseb-
na in materialna $koda za-
radi neustreznega ravna-
nja z akumulatorjem. Upo-
Stevajte varnostna navodi-
la in navodila za polnjenje
ter pravilno uporabo v na-
vodilih za uporabo za aku-
mulator in polnilnik serije
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X 20 V TEAM. Podroben
opis postopka polnjenja

in ve¢ informacij najdete

v teh lo¢enih navodilih za
uporabo.

Pomen varnostnih
napotkov

4\ NEVARNOST! Ce tega
varnostnega navodila ne
upostevate, pride do ne-
sreCe. Posledica je huda
telesna poskodba ali smrt.

& OPOZORILO! Ce teh
varnostnih navodil ne upo-
Stevate, morda pride do
nesrece. Posledica je mo-
rebitna huda telesna po-
Skodba ali smrt.

& POZOR! Ce tega var-
nostnega navodila ne upo-
Stevate, pride do nesrece.
Posledica je morebitna laz-
ja ali zmerna telesna po-
$kodba.

OBVESTILO! Ce tega var-
nostnega navodila ne upo-
Stevate, pride do nesre-
¢e. Posledica je morebitna
materialna Skoda.

/1 PARKSIDE'
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Slikovni znaki in
simboli

Slikovni znaki na
akumulatorju

x EIERKSIDE

Naprava je del serije
X 20V TEAM in se lahko
uporablja z akumulatoriji se-
rije X20 V TEAM. Akumu-
latorje serije X 20 V TEAM
je dovoljeno polniti sa-
mo s polnilniki serije
X 20V TEAM.
Tipka za prikaz
napolnjenosti

@ Skrbno preberite na-
vodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi
upravljanja in pravilno
uporabo naprave.
Akumulatoriji ne spada-
jo med gospodinjske
odpadke.
& Oddajte akumulator-
%& je na zbirnem mestu
za odpadne baterije za
okoljsko primerno pre-
delavo.
1 Akumulatorja ne iz-
"..<| postavljajte dalj casa
mocni sonéni svetlobi
in ga ne odlagajte na
radiatorje (najv. 50 °C).

Li-ln



W Akumulatorja ne vrzite
v vodo.

Akumulatorja ne vrzite
v ogen;.

Slikovne oznake v
navodilih za uporabo

A Pozor!

Splo$na varnostna
opozorila

UPORABA IN VZDR-
ZEVANJE AKUMULA-
TORSKEGA ORODJA

1. Polnite ga samo s
polnilnikom serije
X 20 V TEAM. Polnilnik,
ki je primeren za eno vr-
sto akumulatorja, lah-
ko pri uporabi z drugim
akumulatorjem povzro€i
nevarnost pozara.

2. Elektri¢na orodja upo-
rabljajte samo s pose-
bej zanje predvidenimi
akumulatorji. Upora-
ba drugih akumulatorjev
lahko povzroéi nevar-
nost telesnih poskodb in
pozara.

3. Ko akumulatorja ne
uporabljate, ga hrani-

te stran od drugih ko-
vinskih predmetov, kot
so sponke za papir,
kovanci, kljuéi, Zeblji,
vijaki ali drugi majhni
kovinski predmeti, ki
lahko vzpostavijo po-
vezavo med poli aku-
mulatorja. Kratek stik
polov akumulatorja lah-
ko povzroci opekline ali
pozar.

. V slabih pogojih lahko

iz akumulatorja iztece
tekocina; izggibajte se
stiku z njo. Ce do stika
pride nenamerno, spe-
rite prizadeto mesto z
vodo. Ce tekoéina za-
ide v o¢€i, dodatno po-
iS¢ite zdravnisko po-
mo¢. Tekocina, ki izte-
¢e iz akumulatorija, lah-
ko povzro¢i drazenje ali
opekline.

. Ne uporabljajte aku-

mulatorja ali orodja,

ki je poskodovano ali
spremenjeno. Poskod-
be ali spremembe aku-
mulatorjev lahko imajo
nepredvidljive posledice
in povzrocijo pozar, ek-
splozijo ali nevarnost te-
lesnih poskodb.
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6. Akumulatorja ne izpo-

stavljajte ognju ali pre-
visoki temperaturi. 1z-
postavljenost ognju ali
temperaturi nad 130 °C
lahko povzroci eksplozi-
jo.

. Upostevaijte vsa na-

vodila za polnjenje in
akumulatorja ali orod-
ja ne polnite zunaj
temperaturnega ob-
mogcja, doloéenega v
navodilih. Nepravilno
polnjenje ali polnjenje
pri temperaturah zunaj
navedenega obmocja
lahko poskoduje aku-
mulator in poveca ne-
varnost pozara.

POPRAVILO

1.

Nikoli ne popravljajte
poskodovanih akumu-
latorjev. Akumulatorje
sme popravljati samo
proizvajalec ali pa poo-
blas¢eni serviserii.

Posebna varnostna
navodila za
akumulatorske
naprave

Zagotovite, da je na-
prava izklopljena, pre-

GD
den vstavite akumula-
tor. Vstavljanje akumu-
latorja v elektriéno orod-
je, ki je vklopljeno, lahko
povzroci nesrece.
Akumulatorje polnite
samo v notranjih pro-
storih, ker je polnilnik
predviden samo za to.
Nevarnost zaradi elek-
tricnega udara.

Da zmanjSate tvega-
nje elektri¢nega uda-
ra, pred ¢iSéenjem iz-
vlecite vti¢ polnilnika
iz vtiénice.
Akumulatorja ne iz-
postavljajte dalj ¢asa
moc¢ni sonéni svetlobi
in ga ne odlagajte na
radiatorje. Vrocina aku-
mulatorju $kodi in ob-
staja nevarnost eksplo-
Zije.

Pred polnjenjem po-
Cakajte, da se segreti
akumulator ohladi.
Akumulatorja ne odpi-
rajte in preprecite me-
hanske poskodbe aku-
mulatorja. Obstaja ne-
varnost kratkega stika
in uhaja lahko para, ki
drazi dihala. Poskrbite
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za svez zrak in se doda-
tno posvetujte z zdrav-
nikom.

Ne uporabljajte bate-
rij, ki niso primerne za
vnoviéno polnjenje.
Naprava bi se lahko po-
Skodovala.
Uporabljajte samo do-
datke, ki jih priporo¢a
PARKSIDE. Neprimerni
dodatki lahko povzrocijo
elektri¢ni udar ali pozar.

Priprava
Opombe o akumula-

to

rju

Pred vsemi deli izklopi-
te napravo in odstranite
akumulator.
Akumulator doseze pol-
no kapaciteto Sele po
veckratnem polnjenju.
Akumulator pred prvo
uporabo napolnite.

Preverjanje napol-
njenosti akumula-

to

rja

Lucke LED Pomen

Luéke LED Pomen

rde¢, oran-  akumulator je
Zen, zelen napolnjen

10

rde¢, oranzen akumulator je
delno napol-
njen

rde¢ akumulator je

treba napol-
niti

1. Pritisnite tipko (2) poleg
prikaza napolnjenosti (3)
na akumulatorju (4).
Lucke LED prikaza na-
polnjenosti prikazujejo
napolnjenost akumula-
torja.

2. Akumulator (4) napolni-
te, kadar sveti samo Se
rdeca lu¢ka LED prikaza
napolnjenosti (3).

Vstavljanje in
akumulatorja v
napravo in odstra-
njevanje iz nje

& OPOZORILO! Nevar-
nost telesnih poskodb za-
radi nezaZzelenega zagona
naprave. Akumulator vsta-
vite v napravo $ele, ko je
naprava dokonéno pripra-
vljena za uporabo.
OBVESTILO! Nevarnost
poskodb! Napacni akumu-
lator lahko poskoduje na-
pravo in akumulator.

/1 PARKSIDE'



Vstavljanje akumulatorja
1. Potisnite akumulator (4)
vzdolz vodila v drzalo

akumulatorja.
Akumulator se sli$no za-
skoCi.

Odstranjevanje akumula-

torja

1. Pritisnite in pridrzite
gumb za sprostitev aku-
mulatorja (1) na akumu-
latorju (4).

2. Vzemite akumulator iz
drzala akumulatorija.

Uporaba

IztroSeni akumula-

torji

e Bistveno krajsi ¢as upo-
rabe kljub napolnjenosti
kaze, da je akumulator
iztroSen in ga je treba
zamenjati. Uporabljaj-
te samo originalni nado-
mestni akumulator seri-
je X20 V TEAM, ki ga
lahko kupite v spletni
trgovini (glejte Nado-
mestni deli in pribor,
str. 13).

e Vedno upostevajte ve-
ljiavna varnostna navodi-
la in dolo¢be ter napot-

GD
ke o varstvu okolja (glej-
te Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja,
str. 12).

Ciséenje, vzdrze-
vanje in shranje-
vanje

& OPOZORILO! Nevar-
nost telesnih poskodb za-
radi nezazelenega zago-
na naprave. Zascitite se
pri vzdrzevalnih in Cistilnih
delih. Izklopite napravo in
odstranite akumulator (4).
Servisna in vzdrzevalna
dela, ki niso opisana v teh
navodilih, prepustite na-
Semu servisnemu centru.
Uporabljajte samo original-
ne nadomestne dele.
Ciscenje

Ocistite akumulator s suho
krpo ali opic¢em.

Ne uporabljajte vode ali
kovinskih predmetov.

Vzdrzevanje
Naprave ni treba vzdrzeva-
ti.

11 PARKSIDE’ 11
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Shranjevanje

Izdelek hranite na naslednji

nacin:

® na distem,

® nasuhem,

¢ zasCitenega pred pra-
hom,

e zasCitenega pred zmr-
zaljo,

e zunaj dosega otrok.

e Temperatura za shranje-
vanje akumulatorja zna-
$a med 0 - 45 °C. Med
shranjevanjem se izogi-
bajte izrednemu mrazu
ali vro¢ini, da akumula-
tor ne izgubi moci.

Pred dalj$im shranje-
vanjem (npr. ¢ez zimo)
akumulator vzemite iz
naprave.

e Akumulator shranite sa-
mo v delno napolnje-
nem stanju. Stanje na-
polnjenosti mora med
dalj$im ¢asom shranje-
vanja znasati 40-60 %
(dve lucki LED prikaza
napolnjenosti (3) sveti-
ta).

e Pri daljSem obdobju
shranjevanja priblizno
vsake 3 mesece preveri-
te napolnjenost akumu-

latorja in ga po potrebi
dodatno napoilnite.

Odstranjevanje
med odpadke/
varstvo okolja

Opombe o odstra-
njevanju akumula-
torja

Akumulatorja ne
zavrzite med go-
spodinjske odpad-
ke, ne mecite gav
ogenj (nevarnost
eksplozije) ali v vo-
do. Poskodovani
akumulatorji lahko
Skodujejo okolju in
vasemu zdravju,
&e uhajajo strupeni
hlapi ali tekoCine.
Odstranite akumulatorje v
skladu z lokalnimi predpi-
si. Okvarjene ali iztroSene
akumulatorije je treba reci-
klirati. Oddajte akumula-
torje na zbirnem mestu za
odpadne baterije za okolj-
sko primerno predelavo.
V zvezi s tem povprasaj-
te svoje lokalno podijetje
za odstranjevanje odpad-
kov ali naso servisno sluz-
bo. Akumulatorje odstra-

Li-lon
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GD
nite izpraznjene. Priporo- pred kratkim stikom. Aku-
¢amo, da pole prelepite z mulatorja ne odpirajte.
lepilnim trakom za zas¢ito

Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narocite na

www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku naro¢anja
prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgovini.
Pri dodatnih vprasanjih se obrnite na Garancijo, str. 15

Ime St. narodila
akumulator

PAP 20 B3, 4,0 Ah 80001157
polnilnik

PLG20A3;4,5A; EU 80001323
PLG 20 A3; 4.5 A; UK 80001324
PLG20C1;2,4AEU 80001353
PLG 20 C1;2.4 A; UK 80001354
PLG20C3;4,5A;EU 80001355
PLG 20 C3;4.5A; UK 80001356
PDSLG 20A1;4,5A; EU 80001339
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
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: Garancijo
| Grizzly Tools GmbH & Co. KG

| Servis v Slovenija
| Tel.: 0800 81400

Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
(Birotehnika, Hodo$¢ek

| Renata s.p., Lendavska
I'ULICA 23, 9000 Murska
| Sobota)

| Garancijski list

I'1. S tem garancijskim li-

§

stom Grizzly Tools Gm-
bH & Co. KG, Stock-
stadter Str. 20, 63762
GroBostheim, Nemcija
jamcimo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob
normalni in pravilni upo-
rabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bo-
mo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih
odpravili morebitne po-
manjkljivosti in okvare
zaradi napak v materialu
ali izde-lavi oziroma po
svoji presoji izdelek za-
menjali ali vrnili kupnino.

Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

2. Garancija je veljavna na
ozemlju Republike Slo-
venije.

3. Garancijski rok za proi-
zvod je 36 mesecev od
datuma izrocitve blaga.
Datum izrocitve blaga je
razviden iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje
specifikacij ali nima la-
stnosti, navedenih v ga-
rancijskem listu ali ogla-
Sevalskem sporocilu,
lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak.
O napaki mora potro-
$nik obvestiti proizvajal-
ca ali pooblasceni ser-
vis (kontaktna $Stevilka in
elektronski naslov nave-
dena zgoraj) in zahtevati
odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavlja-
nju zahtevka predloziti
garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izro-
citve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem na-
tancno preberete navo-
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dila o sestavi in uporabi
izdelka.

. Rok za odpravo napa-

ke je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali po-
oblasceni servis prejel
zahtevo za odpravo na-
pake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene,
mora proizvajalec po-
trosniku brezplacno za-
menijati blago z enakim,
novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko
zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben
za dokoncanje popravi-
la ali zamenjave podalj-
$a za najkrajsi cas, ki je
potreben za dokoncanje
popravila, vendar naj-
vec za 15 dni. O Stevilu
dni podaljSanega roka
in razlogih za podalj$a-
nje mora biti potrosnik
obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za
odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v

primeru podalj$anja v
roku 45 dni blago ni po-
pravljeno ali blago ni za-
menjano z novim, lah-

ko potrosnik od proizva-
jalca zahteva vracilo ce-
lotne kupnine ali zah-
teva sorazmerno zniza-
nje kupnine. Sorazmer-
no znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$anju
vrednosti blaga, ki ga je
potrosnik prejel, v pri-
merjavi z vrednostjo, ki
bi jo imelo blago, ce bi
bilo skladno.

. Ce se neskladnost po-

javi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko
potrosnik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajal-
ca takoj zahteva vracilo
placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma

pooblasceni servis lah-
ko potrosniku za cas
popravila blaga, za ka-
tero je bila izdana obve-
zna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo po-
dobnega blaga. Ce pro-
izvajalec potro$niku ne
zagotovi nadomestnega
blaga v zacasno upora-
bo, ima potrosnik pra-
vico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval
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popravilo ali zamenjavo,
do njune izvrsitve.

9. Stroske za material, na-
domestne dele, delo,
prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziro-
ma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave
blaga ali zamenjave bi-
stvenega dela blaga z
novim se potro$niku iz-
da nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod
popravlja nepooblasceni
servis ali nepooblasce-
na oseba, kupec ne mo-
re uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12.Vzroki za okvaro oziro-
ma nedelovanje izdel-
ka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki,
ki so zunaj proizvajalce-
ve oziroma prodajalce-
ve sfere. Kupec ne mo-
re uveljavljati zahtevkov
iz te garancije, ce se ni
drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo

Prodajalec:

GD
izdelka ali ce je izdelek
kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.

13.Proizvajalec zagotavlja

proti placilu popravilo,
vzdrZevanje blaga, na-
domestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta
po poteku garancijske-
ga roka,

14.0brabni deli oz. potroni

material so izvzeti iz ga-
rancije.

15.Vsi potrebni podatki za

uveljavljanje garancije
se nahajajo na dveh lo-
cenih dokumentih (ga-
rancijski list, racun).

16.Ta garancija proizvajalca

ne izkljucuje zakonske
pravice potrosnika, da
zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti bla-
ga brezplacno uvelja-
vlja jamcevalne zahtev-
ke. Ta garancija prav ta-
ko ne izkjucuje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Uvod

Blahoprejeme Vam k za-
koupeni Vaseho nového
akumulatoru (dale jen pfi-
stroj nebo elektricky na-
stroj).

Vybrali jste si vysoce kva-
litni pfistroj. Tento pfistroj
byl odzkousen béhem vy-
roby na kvalitu a podroben
vystupni kontrole. Funké-
nost Vaseho pristroje je
tim zajisténa.

Navod k obsluze je sou-
Casti tohoto pristroje. Ob-
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sahuje dulezité pokyny pro
bezpecnost, pouziti a likvi-
daci. Prectéte si peclivé
navod k obsluze. Seznam-
te se s ovladacimi prvky a
spravnym pouzivanim pfi-
stroje. Pouzivejte pfistroj
pouze tak, jak je popsano
a pro urc¢ené oblasti pou-
ziti. Navod k obsluze dob-
fe uschovejte a v pfipa-
dé predani pfistroje tfetim
osobam predejte veSkerou
dokumentaci.

Pouziti dle uréeni
PFistroj je ur¢en vyhradné
pro nasledujici pouziti:
e Provozovani pristrojl
série X 20 V TEAM
¢ Nabijeni nabije¢kami sé-
rie X 20 V TEAM
Jakékoliv jiné pouziti, které
neni v tomto navodu k ob-
sluze vyslovné povoleno,
mUze vést k poskozeni pfi-
stroje a pro uZivatele pred-
stavovat vazné nebezpedi.
Obsluha nebo uzivatel za-
fizeni nese zodpovédnost
za nehody ¢&i $kody na ji-
nych osobach nebo jejich
majetku. Pristroj je uréen
pro pouziti domacimi ku-
tily. Nenfi uréen pro trvalé

komeréni vyuzivani. V pfi-
padé komeréniho pouziti
zaruka zanika. Vyrobce ne-
ru¢i za $kody zplsobené
nespravnym pouzitim nebo
nespravnou obsluhou.

Rozsah dodavky/

prislusenstvi

Vybalte pfistroj a zkontro-

lujte rozsah dodavky.

Obalovy material zlikviduj-

te spravné dle predpisl.

e akumulator

e Preklad plvodniho na-
vodu k pouzivani

Nabije¢ka neni soucasti

dodavky.

Prehled
Obrazky
pristroje
naleznete
na predni
vyklopné
strance.
1 odblokovani akumula-
toru
2 tladitko (ukazatel stavu
nabiti)

3 ukazatel stavu nabiti
4 akumulator

20 11 PARKSIDE’



Technické udaje
Akumulator (Li-lon)
.......................... PAP 20 B3
Jmenovité napétiU 20V =
Poget ¢lank( akumulatoru
Hmotnost ...
Kapacita ..... .
Energie .......cccce...
Teplota .....ccoeevueene <50 °C
— Nabijeni
- Provoz .........

— Skladovani ....... 0-45°C
Doby nabijeni

Tento akumulator do-
porucujeme nabijet

pouze pomoci nasle-
dujicich nabijecek:

PLG 20 A3, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 C2,
PLG 20 C3, PLG 201 A1,
PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 B1,

PDSLG 20 B2,

Smart PLGS 2012 A1

Doba nabijeni je mimo jiné
ovlivnéna faktory, jako je
teplota prostredi a akumu-
latoru a také pouzitého si-
tového napéti, a mize se
proto pfip. lisit od uvede-
nych hodnot.

Doba nabijeni PAP
(min) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG20C3

PDSLG 20 A1 60
PDSLG 20 B1

PDSLG 20 B2

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1
Bezpecnostni
pokyny

V této ¢asti jsou popsa-
na zakladni bezpecnostni
opatreni pfi pouzivani pfi-
stroje.

& VAROVANI! Zrangni
osob a hmotné skody v
disledku neodborné ma-
nipulace s akumulatorem.
Dodrzujte bezpe¢nostni
pokyny a pokyny k nabi-
jeni a spravnému pouziti,
uvedené v navodu k ob-
sluze Vaseho akumulato-
ru a Vasi nabijeCky série
X 20 V TEAM. Podrobny
popis nabijeni a dalsi in-
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formace naleznete v tom-
to samostatném navodu
k obsluze.

Vyznam bezpecnost-
nich pokynt

& NEBEZPEGI! Pokud
tento bezpeénostni pokyn
nedodrzite, dojde k neho-
dé. Disledkem je vazné
zranéni nebo smrt.

A VAROVANI! Pokud
tento bezpecénostni pokyn
nedodrzite, dojde pfipadné
k nehodé. Mohlo by to mit
za nasledek vazné zranéni
nebo smrt.

A UPOZORNENI! Pokud
tento bezpecénostni pokyn
nedodrzite, dojde k neho-
dé. V disledku mUze dojit
k drobnému nebo stfedné
téZkému ublizeni na zdravi.
OZNAMENI! Pokud tento
bezpecnostni pokyn nedo-
drzite, dojde k nehodé. V
dasledku mizZe dojit k véc-
nému poskozeni.

Piktogramy a
symboly

Grafické znacky na
akumulatoru

x EIERKSIDE

Pristroj je soucasti série

X 20V TEAM a Ize jej pro-
vozovat s akumulatory série
X 20V TEAM. Akumulatory
série X 20 V TEAM se smi
nabijet pouze nabijec¢kami
série X 20 V TEAM.

Tlacitko ukazatele

stavu nabiti
Prectéte si peclive
navod k obsluze.
Seznamte se s ovlada-
cimi prvky a spravnym
pouzivanim pristroje.
Akumulatory nepatfi do

o domaciho odpadu.

&y Akumulator odevzdejte
%é) na sbérném misté pro
staré baterie, kde bude
recyklovan v souladu
s predpisy na ochranu
Zivotniho prostredi.
1 Akumulator nevysta-
.| vujte po delSi dobu sil-
nému slune¢nimu za-
feni a nepokladeite jej
na topna télesa (max.
50 °C).
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W Nevhazujte akumulator
o vody.

Nevhazujte akumulator
do ohné.

Piktogramy v navodu
k obsluze

A Pozor!

Obecna bezpec-
nostni upozornéni
POUZIVANI A UDRZBA
AKUMULATOROVEHO
NARADI

1. Dobijejte pouze na-
bijeckou této rady
X 20 V TEAM. Nabije¢-
ka, ktera je vhodna pro
jeden typ akumulatoru,
mUzZe pfi pouziti s jinym
akumulatorem zpUsobit
nebezpedi pozaru.

2. Pouzivejte elektrické
naradi pouze se speci-
alné oznac¢enymi aku-
mulatory. Pouziti jinych
akumulator( mize dojit
ke zranéni a pozaru.

3. Pokud baterii nepou-
Zivate, uchovaveijte ji
mimo dosah jinych ko-
vovych predmétq, ja-

@
ko jsou kancelarské
sponky, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo
jiné malé kovové pred-
méty, kvali nimz maze
dojit k propojeni kon-
taktd. Kvdli zkratovani
svorek akumulatoru md-
Ze dojit k popaleninam
nebo pozaru.

. Za nevhodnych pod-

minek méze z akumu-
latoru unikat kapali-
na - zabraiite kontak-
tu s ni. Pokud ke kon-
taktu nahodou dojde,
oplachnéte vodou. Po-
kud se kapalina do-
stane do o¢i, vyhledej-
te navic lékaFskou po-
moc. Kapalina vytékajici
z baterie mGze zpUsobit
podrazdéni nebo popa-
leniny.

. Nepouzivejte akumu-

lator nebo naradi, kte-
ré je poskozené nebo
upravené. Poskozené
nebo upravené akumu-
latory mohou vykazovat
nepredvidatelné chova-
ni vedouci k pozaru, vy-
buchu nebo riziku zra-
néni.
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6. Nevystavujte akumula-
tor ani naradi ohni ne-
bo nadmérné teploté.
PFi vystaveni ohni nebo
teploté nad 130 °C ma-
ze dojit k vybuchu.

7. Dodrzujte vSechny po-
kyny pro nabijeni a ne-
nabijejte akumulator
ani naradi mimo tep-
lotni rozsah uvede-
ny v pokynech. P¥i ne-
spravném nabijeni ne-
bo pfi teplotach mimo
stanoveny rozsah mlize
dojit k poskozeni aku-
mulatoru a zvy$enému
riziku pozaru.

SERVIS

1. Poskozené akumula-
tory nikdy neopravuj-
te. Servis akumulatoro-
vych sad by mél prova-
dét pouze vyrobce nebo
autorizovani poskytova-
telé servisu.

Zvlastni

bezpecénostni

pokyny pro
akumulatorové
pristroje

¢ Pred vlozenim akumu-
latoru se ujistéte, zda

je pristroj vypnuty. Vio-
Zeni akumulatoru do za-
pnutého elektrického
nastroje mlze vést k
Urazam.

Akumulatory nabijejte
pouze ve vnitinich pro-
storach, protoze nabi-
jecka je uréena pou-
ze k tomu. Nebezpe-
¢i urazu elektrickym
proudem.

Ke snizeni rizika urazu
elektrickym proudem
vytahnéte pred cisté-
nim nabijec¢ky zastr¢-
ku nabijeCky ze zasuv-
ky.

Akumulator nevysta-
vujte po delsi dobu sil-
nému sluneénimu za-
feni a neodkladejte jej
na topna télesa. Vyso-
ka teplota $kodi akumu-
latoru a navic mize dojit
k explozi.

Nechte zahraty aku-
mulator pred nabije-
nim vychladnout.
Akumulator neotevi-
rejte a zabrarite me-
chanickému poskoze-
ni akumulatoru. Hrozi
nebezpedi zkratu, pfi-

24 Il PARKSIDE’



¢emz se mohou uvol-
fovat vypary drazdici
dychaci cesty. Zajistéte
pfivod Gerstvého vzdu-
chu a dodate¢né vyhle-
dejte lIékarskou pomoc.

¢ Nepouzivejte akumula-
tory, které nelze opé-
tovné nabijet. Mohlo
by dojit k poskozeni pfi-
stroje.

¢ Pouzivejte pouze
prislusenstvi dopo-
rucené spolec¢nosti
PARKSIDE. Kvdli ne-
vhodnému pfislusenstvi
mUze dojit k Grazu elek-
trickym proudem nebo
poZaru.

Priprava

Upozornéni k

akumulatorim

e Pred jakoukoliv praci vy-
pnéte pfistroj a vyjméte
akumulator z pfistroje.

e Akumulator dosahne
svou plnou kapacitu az
po nékolikandsobném
nabijeni.

e Pred prvnim pouzitim
akumulator nabijte.

<D
Kontrola stavu nabiti
akumulatoru

LED Vyznam
Cerveny, B
oranzovy, ze- ﬁggzpulator le
leny Y
Cerveny, akumulator
oranzovy je Castecné
nabity
Cerveny akumulator je
nutné dobit

1. Stisknéte tlacitko (2) ve-
dle ukazatele stavu na-
biti (3) na akumulatoru
4).

LED ukazatele stavu na-
biti indikuji stav nabiti
akumulatoru.

2. Nabijte akumulator (4),
kdyz sviti pouze Cervena
LED ukazatele stavu na-
biti (3).

Vlozeni a vyjmuti
akumulatoru do a

z akumulatorového
pristroje

4\ VAROVANI! Nebezpe-
¢i zranéni v dUsledku neu-
mysIného spusténi pristro-
je. Akumulator viozte do
pfistroje az tehdy, kdyz je
pfistroj zcela pfipraven k
pouziti.
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OZNAMENI! Nebezpedi

poskozeni! Nespravny aku-

mulator mlze poskodit pfi-

stroj a akumulator.

VloZeni akumulatoru

1. Zasunte akumulator (4)
podél vodici listy do dr-
zaku akumulatoru.
Akumulator se slySitelné
zablokuije.

Vyjmuti akumulatoru

1. Stisknéte a podrzte od-
blokovani akumulatoru
(1) na akumulatoru (4).

2. Vytahnéte akumulator z
drzaku akumulatoru.

Provoz

Spotiebované

akumulatory

e Jestlize se vyznamné
zkrati provozni doba,
i kdyz je akumulator na-
bity, znamena to, Ze
akumulator je u kon-
ce své zivotnosti a je
nutné jej vymeénit. Pou-
Zivejte pouze original-
ni ndhradni akumula-
tor série X 20 V TEAM,
ktery mlzete zakoupit
prostrednictvim online
obchodu (viz Nahrad-

ni dily a prislusenstvi,
str. 317).

e V kazdém pfipadé vzdy
dbejte bezpec¢nostnich
pokynt a také predpi-
sl a upozornéni tykaji-
cich se ochrany Zivot-
niho prostredi (viz Likvi-
dace/ochrana Zivotniho
prostredi, str. 27).

Cisténi, udrzba
a skladovani

4\ VAROVANI! Nebezpe-
&i zranéni v dusledku neu-
myslIného spusténi pfistro-
je. Chrarnte se pfi udrzbé

a ¢isténi. Vypnéte pfistroj
a vyjmeéte akumulator (4).
Opravné a udrzbarské pra-
ce, které nejsou popsany
v tomto navodu k obslu-
ze, pfenechte naSemu ser-
visnimu centru. Pouzivejte
pouze originalni ndhradni
dily.

Cisténi

Vycistéte akumulator su-
chym hadfikem nebo $tét-
cem.

Nepouzivejte vodu ani ko-
vové predméty.
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Udrzba

Pristroj je bezudrzbovy.

Skladovani

Vyrobek skladujte takto:

o (isty,

e suchy,

e chranén pred prachem,

e chranén proti mrazu,

e mimo dosah déti.

e Skladovaci teplota aku-
mulatoru je mezi 0 -

45 °C. Béhem skladova-
ni zabrarite extrémnimu
chladu nebo teplu, aby
nedoslo ke ztraté vyko-
nu akumulatoru.

Pred delSim uskladné-
nim (napf. zazimovani)
vyjméte akumulator z
pristroje.

e Akumulator uskladné-
te v ¢astecné nabitém
stavu. Stav nabiti by mél
byt béhem delsi doby
skladovani 40-60% (dvé
LED ukazatele stavu na-
biti (3) sviti).

e Béhem delsi doby skla-
dovani zkontrolujte cca
kazdé 3 mésice stav na-
biti akumulatoru a podle
potieby jej dobijte.

@
Likvidace/
ochrana zivotniho
prostiedi

Pokyny pro likvidaci
akumulatoru
Akumulator neod-
hazujte do domov-
niho odpadu ani
do ohné (nebez-
peci exploze) ¢i do
vody. Poskozené
akumulatory mo-
hou pi tniku jedo-
vatych vyparu ¢i
kapalin poskodit
Zivotni prostredi a
zdravi osob.
Akumulatory zlikvidujte
podle mistnich predpisd.
Vadné nebo vybité akumu-
latory se musi recyklovat.
Akumulator odevzdeijte na
sbérném misté pro staré
baterie, kde bude recyklo-
van v souladu s predpisy
na ochranu zivotniho pro-
stfedi. V pfipadé dotazd
se obratte na mistni orga-
nizaci pro likvidaci odpa-
dl nebo na nase servis-
ni stredisko. Akumulatory
likvidujte ve vybitém sta-
vu. Doporucéujeme poly
akumulatoru prelepit lepi-

Li-lon
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ci paskou, ¢imz zabranite
zkratu. Akumulator neote-
virejte.

Servis

Zaruka

Vazeni zakaznici,

na tento vyrobek ziskava-
te zaruku 3 let od data za-
koupeni. V pfipadé zavad
na tomto vyrobku mate na-
rok na zakonna prava vd-
¢i prodejci tohoto vyrobku.
Tato zédkonna prava nejsou
omezena nize uvedenou
zarukou.

Zaruéni podminky
Zaruéni doba zacina da-
tem nékupu. Dobre uscho-
vejte originalni pokladni
doklad. Tento doklad je
potfebny jako doklad o
koupi. Dojde-li k vadé ma-
terialu nebo vyrobni va-

dé béhem tfi let od data
nakupu tohoto vyrobku,
opravime nebo vyméni-
me Vam vyrobek podle na-
Seho uvazeni zdarma. To-
to zaruéni pInéni vyzadu-
je, aby vadny vyrobek a
doklad o koupi (pokladni
doklad) byly predlozeny
béhem ftfileté Ihaty a bylo

struéné pisemné popsano,
o jakou zavadu se jedna a
kdy k ni doslo.

Pokud je vada kryta na-

§i zarukou, obdrzite zpét
opraveny nebo novy vyro-
bek. S opravou nebo vy-
ménou vyrobku nezacne
plynout nova zaruéni do-
ba.

Zarucni doba a zakonné
naroky z vad

Zaruéni doba se zaruénim
pInéni neprodlouzi. To plati
také pro vyménéné a opra-
vené dily. Jakakoli posko-
zeni nebo vady, které se
jiz v dobé nakupu vyskytly,
je nutné nahlasit ihned po
vybaleni. Opravy provede-
né po uplynuti zaruéni do-
by jsou za poplatek.
Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyro-
ben podle pfisnych smér-
nic pro jakost a pred do-
danim peclivé zkontrolo-
van.

Zaruéni plnéni plati pro va-
dy materidlu nebo vyrob-
ni vady. Tato zaruka se ne-
vztahuje na dily vyrobku,
které jsou vystaveny béz-
nému opotrebeni, a Ize je
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proto povazovat za opo-
trebitelné soucasti (napf.
akumulator-Kapacita) ne-
bo za poskozeni kfehkych
Gasti.

Tato zaruka zanika, pokud
je vyrobek poskozen, ne-
spravné pouzivan nebo
neni udrzovan. Rovnéz na
$kody zplsobené vodou,
mrazem, bleskem a ohném
nebo nespravnou prepra-
vou. Pro spravné pouziva-
ni vyrobku se musi pfesné
dodrzovat vSechny pokyny
uvedené v navodu k ob-
sluze. Je nutné se bezpod-
mine¢né vyvarovat pouZzi-
ti a jednani, které nejsou

v tomto navodu k obsluze
doporuc¢ovany nebo pred
nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze
pro soukromé pouZziti a ne-
ni uréen ke komerénimu
pouzivani. Zaruka zanika

v pfipadé hrubého a ne-
spravného zachazeni, po-
uziti nasili a zasahu, kte-
ré nebyly provedeny nasi
autorizovanou servisni po-
bockou.

@

Vyfizeni v zaruénim

pripadé

V zajmu rychlého zpraco-

vani Vaseho pozadavku

postupuijte podle nasledu-

]ICICh pokyn(i:

Pro v8echny dotazy si
pfipravte doklad o kou-
pi a ¢islo polozky (napf.
IAN 484038_2410) jako
doklad o nakupu.

o Cislo polozky nalezne-
te na typovém Stitku na
vyrobku, na rytiné na
vyrobku, na titulni strané
navodu k obsluze (vle-
vo dole) nebo na nalep-
ce na zadni nebo spod-
ni strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou
funkéni chyby nebo ji-
né zavady, nejprve kon-
taktujte nize uvedené
servisni stfedisko tele-
fonicky nebo pouZzijte
nas kontaktni formular,
ktery najdete na stran-
kach parkside-diy.com v
kategorii Servis.

e Po konzultaci s nasim
servisnim stfediskem
mUzete bezplatné za-
slat vadny vyrobek na
adresu sluzby, kterou
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()
jste obdrzeli, s priloze-
nym dokladem o koupi
(Uctenkou), s uvedenim
povahy vady a kdy k ni
doslo. K zamezeni pro-
blémU s pfijetim a dal-
$im nakladdm je bez-
podmine¢né nutné pou-
Zivat pouze adresu, kte-
ra Vam byla oznamena.
Ujistéte se, Ze zasilka
neni zaslana nevyplace-
né&, neni objemnym zbo-
zim, expresem nebo ji-
nym specialnim nakla-
dem. Zaslete vyrobek
véetné veskerého pfi-
slusenstvi dodaného pfi
nakupu a zajistéte, aby
prepravni obal byl do-
statecné bezpecny.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-
diy.com muzete nahlizet
do téchto a mnoha dalSich
pfirucek a stahovat je. S
timto QR kédem se dosta-
nete pfimo na parkside-
diy.com. Vyberte svou ze-
mi a vyhledejte pomoci vy-
hledavaci masky navody k
obsluze. Zadanim &isla po-
lozky (IAN) 484038_2410
mUZete otevfit svlj navod
k obsluze.
Opravarenska sluzba
Pro opravy, které nepod-
lIéhaji zaruce, se obratte
na servisni stfedisko. Tam
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Vam radi poskytneme od-

had nakladd.

¢ MdZeme prijimat pouze
pristroje, které byly pfi
zaslani dostate¢né za-
baleny a ofrankovany.
Upozornéni: Zaslete
Vas pristroj vycistény a
s odkazem na zavadu
na adresu uvedenou v
servisnim stredisku.

¢ Nepfijmou se pristroje
zaslané neopravnéné,
pfistroje zasilané jako
objemné zbozZi nebo ex-
pres zaslané pfristroje
nebo pfistroje odeslana
jinou specialni dopra-
vou.

* VaSe odeslané vadné
pfistroje zlikvidujeme
bezplatné.

(D)

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611

Kontaktni formular

na

parkside-diy.com

IAN 484038_2410

Dovozce
Upozorfiujeme, ze nasledu-
jici adresa neni servisni ad-
resou. Nejprve kontaktujte
vySe uvedené servisni stre-
disko.

Grizzly Tools GmbH & Co.

KG

Stockstéadter Str. 20
63762 GroBostheim
NEMECKO
www.grizzlytools.de

Nahradni dily a pfisluSenstvi

Nahradni dily a pfisluSenstvi jsou k dostani na webo-
vych strankach www.grizzlytools.shop. Pokud mate
problémy pfi objednani, kontaktujte nas prostrednictvim
naseho online obchodu. V pfipadé dal$ich dotaz(i se ob-
ratte na: Service-Center, str. 31

Nazev
akumulator

PAP 20 B3, 4,0 Ah
nabijecka

Obj. ¢.

80001157
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Nazev
PLG20A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK
PLG20C1;2,4A;EU
PLG 20 C1;2.4 A; UK
PLG20C3;4,5A; EU
PLG 20 C3;4.5A; UK
PDSLG 20 A1;4,5A; EU

PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK
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80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
80001356
80001339
80001340
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Srdec¢né blahozelanie ku
kupe vasho nového aku-
mulatora (v nasledujlcej
Casti nazyvanej pristroj
alebo elektrické naradie).
Rozhodli ste sa tym pre
vysoko kvalitny pristroj.
Tento pristroj bol po¢as
vyroby skontrolovany
vzhladom na kvalitu a pod-
robeny vyrobnej kontro-

le. Tym je zabezpec€ena
funkéna schopnost pristro-
ja.
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iNe,

Néavod na obsluhu je su-
¢astou tohto pristroja. Ob-
sahuje dolezité pokyny pre
bezpecnost, pouzivanie

a likvidaciu. Starostlivo si
precitajte navod na obslu-
hu. Oboznamte sa s ovla-
dacimi dielmi a spravnym
pouzivanim pristroja. Pri-
stroj pouzivajte iba ako je
opisané a na uvedené ob-
lasti pouzitia. Navod na
obsluhu si dobre uscho-
vajte a pri odovzdavani
pristroja tretej osobe do-
dajte tiez vSetky podklady.

Pouzivanie na
uréeny ucel
Pristroj je ur¢eny vyluéne
na nasledujlce pouzivanie:
® Prevadzkovanie pristro-
jov série X 20 V TEAM
¢ Nabijanie s nabijackami
série X 20 V TEAM
Kazdé iné pouzivanie, kto-
ré nie je v tomto navode
na obsluhu vyslovne po-
volené, moze predstavo-
vat vdZzne nebezpecenstvo
pre pouzivatela a viest k
Skodam na pristroji. Obslu-

hujuca osoba alebo pou-
Zivatel je zodpovedny za
zranenia inych ludi alebo
poskodenia ich majetku.
Pristroj je uréeny na po-
uzitie pre domacich maj-
strov. Nie je koncipova-
ny na trvalé komeréné na-
sadenie. Pri komerénom
pouzivani zaruka zanika.
Vyrobca neruci za Skody,
ktoré vzniknu v doésledku
pouzivania v rozpore s ur-
¢enim alebo nespravnej
obsluhy.

Rozsah dodavky/

Prislusenstvo

Vybalte pristroj a skontro-

lujte rozsah dodavky.

Obalovy material riadne

zlikvidujte.

e akumulator

e preklad pévodného na-
vodu na pouzitie

Nabijac¢ka nie je stcas-

tou balenia.

Prehlad

Obrazky
pristroja
najdete na
prednej vy-
klapacej
strane.
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1 odblokovanie akumu-
latora

2 tlacidlo (indikacia stavu
nabitia)

3 indikécia stavu nabitia

4 akumulator
Technické udaje
Batéria (Litium-ionovy)

.......................... PAP 20 B3
Menovité napétie U 20V =

Pocet ¢lankov akumulato-

= PR 10
Hmotnost ............. = 0,7 kg
Kapacita .......cccce..... 4,0 Ah
Energia ... .. 80 Wh
Teplota ....ccceeecueene <50 °C
- Nabijanie ......... 4-40°C

— Prevadzka ... -20 - 50 °C
—vSkIadovanie ..... 0-45°C
Casy nabijania

Tuto nabijatelnu baté-

riu odpori¢ame nabi-

jat len pomocou na-
sledujucich nabijaciek:
PLG 20 A3, PLG 20 A4,
PLG 20 C1, PLG 20 C2,
PLG 20 C3, PLG 201 A1,
PDSLG 20 A1,

PDSLG 20 B1,

PDSLG 20 B2,

Smart PLGS 2012 A1

GB®
Doba nabijania je okrem
iného ovplyvnena faktormi,
ako je teplota prostredia a
akumulatora a tiez pouzi-
tého sietového napétia, a
mobze sa preto prip. liSit od
uvedenych hodnét.

Cas nabijania PAP
(min.) 20 B3
PLG 20 A4

PLG 20 C1 120
PLG 20 C2 80
PLG 20 A3

PLG 20 C3

PDSLG 20 A1 60
PDSLG 20 B1

PDSLG 20 B2

PLG 201 A1 250
Smart 45
PLGS 2012 A1
Bezpecnostné
pokyny

Tento odsek sa zaobera
zakladnymi bezpecnostny-
mi pokynmi pri pouzivani
pristroja.

4\ VAROVANIE! Posko-
denia zdravia os0b a vec-
né Skody v dosledku ne-
odbornej manipulacie s
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akumulatorom. DodrZia-
vajte bezpecnostné poky-
ny a pokyny k nabijaniu a
spravnemu pouzivaniu v
navode na obsluhu vasho
akumulatora a nabijacky
série X 20 V TEAM. Pod-
robnejsi opis k nabijaniu a
dalSie informacie najdete
v samostatnom navode na
obsluhu.

Vyznam bezpecénost-
nych pokynov

A\ NEBEZPEGENSTVO!
Ked'tento bezpecnostny
pokyn nebudete dodrzia-
vat, nastane Uraz. Nasled-
kom je tazké telesné pora-
nenie alebo smrt.

A\ VAROVANIE! Ked ten-
to bezpecnostny pokyn
nebudete dodrziavat, mo-
Ze nastat Uraz. Nasledkom
je mozné telesné porane-
nie alebo smrt.

A OPATRNE! Ked ten-
to bezpecnostny pokyn
nebudete dodrziavat, na-
stane Uraz. Nasledok je
mozné lahké alebo stredne
tazké telesné poranenie.
UPOZORNENIE! Ked ten-
to bezpec€nostny pokyn

nebudete dodrzZiavat, na-
stane Uraz. Nasledkom su
moznéi vecné $kody.

Piktogramy a
symboly
Piktogramy na
batérii

x ElﬁRKSIDE

Pristroj je su¢astou série
X 20V TEAM ambze sa
prevadzkovat s akumulator-
mi série X 20 V TEAM. Aku-
mulatory série X20 V TEAM
sa smu nabijat iba s nabijac-
kami série X 20 V TEAM.
Tlagidlo na zobra-
zenie stavu nabitia

Starostlivo si precitaj-
te navod na obsluhu.
Oboznamte sa s ovla-
dacimi dielmi a sprav-
nym pouzivanim pri-
stroja.

Akumulatory nepatria
Lo do domového odpadu.

&y Akumulatory odovzdaj-
%é) te na zbernom mieste
starych batérii, kde sa
ekologicky zrecykluju.
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ﬂ Akumulator nikdy ne-

vystavujte dihsi Cas sil-
nému sine¢nému Ziare-
niu a neumiestriujte ho
na vykurovacie telesa
(max. 50 °C).

W Akumulator neodha-

zujte do vody.

Piktogramy v navode
na obsluhu

A Pozor!

Vseobecné bezpec-
nostné vystrahy

POUZIVANIE A STARO-
STLIVOST O AKUMULA-
TOROVE NARADIE

1. Nabijajte len s nabijac¢-
kou radu X 20 V TEAM.
Ked sa nabijacka, kto-
ra je vhodna pre jeden
typ akumulatora, pouzije
na iny akumulator, méze
hrozit nebezpecenstvo
poziaru.

2. Elektrické naradie po-
uzivajte len s akumu-
latormi, ktoré su pren
uréené. Pri pouziti inych
akumulatorov méze hro-

Akumulator neodha-
dzujte do ohnia.

5.

E®

zit nebezpecenstvo zra-
nenia alebo poziaru.

. Ked akumulator ne-

pouzivate, majte ho
mimo inych kovovy-
ch predmetov, ako

su spinky na papier,
mince, kltce, klince,
skrutky alebo iné malé
kovové predmety, kto-
ré by mohli premos-
tit svorky akumulato-
ra. Premostenie svoriek
akumulatora méze spo-
sobit popaleniny alebo
poziar.

Z akumulatora méze
pri nespravnom pouzi-
vani vytekat kvapalina.
Vyhybajte sa kontak-
tu s touto kvapalinou.
Po nahodnom kontak-
te oplachnite posti-
hnuté miesto vodou.
Ak sa dostane kvapa-
lina z akumulatora do
o¢i, vyhladajte aj le-
karsku pomoc. Kvapa-
lina z akumulatora mo-
Ze spdsobit podrazdenie
pokoZzky alebo popale-
niny.

Nepouzivajte akumula-
tor alebo naradie, kto-
ré je poskodené ale-
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bo upravované. Posko-
dené alebo upravované
akumulatory mézu byt
nepredvidatelné, ¢o mo-
ze viest k vzniku pozia-
ru, vybuchu alebo zra-
neniu.

6. Akumulator ani nara-
die nevystavujte pdso-
beniu ohnia ani vyso-
kym teplotam. Vystave-
nie pésobeniu ohna ale-
bo teploty nad 130 °C
moze sposobit vybuch.

7. Dodrzujte vSetky po-
kyny na nabijanie a
akumulator ani nastroj
nenabijajte mimo tep-
lotného rozsahu uve-
deného v pokynoch.
Nespravne nabijanie
alebo nabijanie pri tep-
lotdch mimo stanovené-
ho rozsahu méze aku-
mulator poskodit alebo
zvysit riziko poziaru.

SERVIS

1. Poskodené akumula-
tory nikdy neopravuj-
te. Akumulatory moze
opravovat len vyrobca
alebo autorizovany ser-
vis.

Zvlastne
bezpecnostné
pokyny pre pristroje
s akumulatorom

e Skor ako vlozite aku-
mulator, uistite sa, Zze
je pristroj vypnuty. Vio-
Zenie akumulatora do
elektrického naradia,
ktoré je zapnuté, méze
viest k Urazom.

e Vase akumulatory na-
bijajte iba vo vnutornej
oblasti, pretoze nabi-
jacka je na to uréena.
Nebezpecéenstvo za-
sahu elektrickym pru-
dom.

¢ Aby sa znizilo riziko
zasahu elektrickym
pridom, pred éistenim
vytiahnite zastr¢ku na-
bijacky zo zasuvky.

e Akumulator nikdy ne-
vystavujte dlhsi ¢as
silnému slneénému
Ziareniu a nedavaijte
ho na vykurovacie te-
lesa. Teplo $kodi aku-
mulatoru a existuje ne-
bezpecenstvo vybuchu.

e Zohriaty akumulator
nechajte pred nabija-
nim vychladnut.
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e Akumulator neotvaraj-
te a zabraiite jeho me-
chanickému poskode-
niu. Existuje nebezpe-
Censtvo skratu a mo-
zu uniknut vypary, kto-
ré drazdia dychacie ces-
ty. Postarajte o Cerstvy
vzduch a vyziadajte na-
vySe lekarsku pomoc.

¢ Nepouzivajte opéatov-
ne nabijatelné batérie.
Pristroj by sa mohol po-
Skodit.

¢ Pouzivajte len prislu-
Senstvo, ktoré od-
poruca spoloénost
PARKSIDE. Nevhodné
prislusenstvo moéze spo-
sobit Uraz elektrickym
prudom alebo poziar.

Priprava

Upozornenia k

akumulatorom

* Pred akoukolvek pracou
pristroj vypnite a vyberte
z neho akumulator.

e Akumulator dosiahne
svoju pInu kapacitu az
po viacnasobnom nabi-
ti.

e Akumulator nabite pred
prvym pouzitim.

(€]
Kontrola stavu
nabitia akumulatora
LED diédy Vyznam

Cerveny, .
oranzovy, ze- ﬁ\:gnmulator je
leny y
Serveny, Akumulator
oranzovy je ¢iastodne
nabity
Cerveny Akumulator

sa musi nabit

1. Stlacte tlacidlo (2) vedla
indikacie stavu nabitia
(8) na akumulatore (4).
LED diédy indikacie sta-
vu nabitia ukazuju stav
nabitia akumulatora.

2. Nabite akumulator (4),
ked svieti uz iba Cerve-
na LED indikacie stavu
nabitia (3).

Vlozenie a vybratie
akumulatora z
akumulatorového
naradia

4\ VAROVANIE! Nebez-
pecenstvo poranenia v do-
sledku nelimyselne spus-
teného pristroja. Akumu-
lator vlozte do pristroja az
vtedy, ked'je pristroj Uplne
pripraveny na pouzitie.
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UPOZORNENIE! Nebez-

pecenstvo poskodenial

Nespravny akumulator

mdze pristroj a akumulator

poskodit.

Vlozenie akumulatora

1. Akumulator (4) zasurite
pozdiz vodiacej listy do
drziaka akumulatora.
Akumulator pocutelne
zapadne.

Vybratie akumulatora

1. Stlacte a podrzte stla-
¢ené odblokovanie aku-
mulatora (1) na akumu-
latore (4).

2. Vytiahnite akumulator z
drziaka akumulatora.

Prevadzka

Opotrebované

akumulatory

e Podstatné skratenie ¢a-
su prevadzky napriek
nabitiu signalizuje, ze
akumulator je vybity a
musi sa vymenit. Po-
uzivajte len original-
ny nahradny akumula-
tor série X 20 V TEAM,
ktory mézete zakupit
prostrednictvom
internetového obchodu

(pozri Nahradné diely a
prislusenstvo, S. 45).

e V kazdom pripade do-
drziavajte bezpec¢nost-
né pokyny, ako aj usta-
novenia a pokyny na
ochranu Zivotného pro-
stredia (pozri Likvidacia/
ochrana Zivotného pro-
stredia, S. 41).

Cistenie, udrzba a
skladovanie

4\ VAROVANIE! Nebez-
pecenstvo poranenia v do-
sledku neimyselne spus-
teného pristroja. Chrante
sa pri udrzbarskych a Cis-
tiacich pracach. Pristroj
vypnite vyberte akumulator
(4)

Udrzbarske a opravarske
prace, ktoré nie su opisané
v tomto navode, nechajte
vykonat naSmu servisné-
mu centru. Pouzivajte len
originalne nahradné diely.
Cistenie

Vyc¢istite akumulator su-
chou utierkou alebo $tet-
com.

Nepouzivajte vodu ani ko-
vové predmety.
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Udrzba
Pristroj si nevyzaduje udrz-
bu.

Skladovanie

Vyrobok skladujte takto:

e v Cistote,

e vsuchu,

e chraneny pred prachom,

* bezpecne pred mrazom,

¢ mimo dosahu deti.

e Teplota skladovania
akumulatora je medzi 0
— 45 °C. Pocas sklado-
vania zabrarite extrém-
nemu chladu alebo ex-
trémnemu teplu, aby
akumulator nestratil vy-
kon.

Pred dIhsim skladova-
nim (napr. na prezimo-
vanie) vyberte akumula-
tor z pristroja.

e Akumulator skladujte
len v ¢iasto€ne nabitom
stave. Stav nabitia ma
pocas dlh$ej doby skla-
dovania ¢&init 40 - 60 %
(dve LED indikéacie stavu
nabitia (3) svietia).

e Pocas dlhsej fazy skla-
dovania kontrolujte pri-
blizne kazdé 3 mesiace
stav nabitia akumulatora

G®

a v pripade potreby ho
nabite.

Likvidacia/
ochrana zivot-
ného prostredia

Pokyny na likvidaciu
akumulatorov
Akumulator neod-
hadzujte do domo-
vého odpadu, oh-
fa (nebezpecen-
stvo vybuchu) ale-
bo vody. Posko-
dené akumulatory
mozu Skodit Zivot-
nému prostrediu a
vasmu zdraviu, ked'
unikaju jedovaté
pary alebo kvapali-
ny.

Akumulatory likvidujte
podla miestnych predpi-
sov. Chybné alebo opot-
rebované akumulatory sa
musia recyklovat. Akumu-
latory odovzdajte na zber-
né miesto starych batérii,
kde sa ekologicky znovu
zhodnotia. Informujte sa o
tom na vaSom miestnom
zbernom mieste alebo v
nasom servisnom centre.
Akumulatory likvidujte vo

Li-lon
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vybitom stave. Na ochranu
pred skratom odporu¢ame
prekryt pdly lepiacou pas-

kou. Akumulator neotvaraj-
te.

Servis

Garancija

Véazena zakaznitka, vazeny
zakaznik,

Na tento vyrobok dostava-
te zaruku 3 rokov od datu-
mu kupy. V pripade nedos-
tatkov tohto vyrobku vam
vocCi predajcovi vyrobku
prindlezia zakonné prava.
Tieto zakonné prava nie su
obmedzené nasou zarukou
opisanou v nasledujtcej
Casti.

Zaruéné podmienky
Zaru¢éna doba zacina s da-
tumom kupy. Originalny
pokladni¢ny doklad dobre
uschovajte. Tento podklad
bude potrebny ako do-
klad o kupe. Ak sa v rdm-
ci tri rokov od datumu ku-
py tohto vyrobku vyskyt-
ne chyba materialu alebo
vyroby, vyrobok - podla
nasej volby — pre vas bez-
platne opravime alebo vy-
menime. Toto poskytnutie

zaruky predpoklada, ze v
rdmci trojro¢nej lehoty sa
predloZi chybny vyrobok a
doklad o kupe (pokladnic¢-
ny doklad) a kratko sa pi-
somne opiSe, v ¢om exis-
tuje nedostatok a kedy sa
vyskytol.

Ak je chyba pokryta nasou
zarukou, dostanete spat
opraveny alebo novy vyro-
bok. S opravou alebo vy-
menou vyrobku nezacina
Ziadne nové zaru¢né ob-
dobie.

Zarucna doba a zakonné
naroky na odstranenie
nedostatkov

Zaru¢na doba sa poskyt-
nutim zaruky nepredizi.

To plati aj pre vymenené

a opravené diely. Skody a
nedostatky existujuce pri-
padne uz pri kipe sa mu-
sia ihned pri vybaleni ohla-
sit. Opravy pripadajuce po
uplynuti zaruénej doby su
s povinnostou Uhrady.
Rozsah zaruky

Vyrobok bol starostlivo
vyrobeny podla prisnych
kvalitativnych smernic a
pred dodavkou bol svedo-
mito skontrolovany.

42 11 PARKSIDE’



Poskytnutie zaruky plati
vyluéne na chyby materia-
lu alebo vyroby. Tato zaru-
ka sa nevztahuje na Casti
vyrobku, ktoré su vystave-
né normalnemu opotrebe-
niu a preto je mozné na ne
prihliadat (napr. akumula-
tor-Kapacita) ako na rych-
lo opotrebitelné diely alebo
na poskodenia na rozbit-
nych dieloch.

Tato zaruka prepada, ked’
je vyrobok poskodeny, ne-
odborne pouzivany alebo
nebola na nom vykonava-
nd udrzba. Taktiez na $ko-
dy spbésobené vodou, mra-
zom, bleskom a ohriom
alebo nespravnou prepra-
vou. Pre odborné pouziva-
nie vyrobku je nutné pres-
ne dodrziavat vSetky poky-
ny uvedené v navode na
obsluhu. U¢elom pouzitia
a manipulaciam, od ktory-
ch sa v ndvode na obsluhu
odradza alebo pred kto-
rymi sa varuje, je mozné
bezpodmienecne zabranit.
Vyrobok je uréeny iba na
sukromné a nekomercéné
pouzitie. Pri nespravnej
alebo neodbornej mani-
pulacii, aplikacii nasilia a

G®

pri zasahoch, ktoré neboli
uskuto¢nené nasou autori-
zovanou servisnou pobo¢-
kou, zaruka zanika.

Vybavenie v zaruénom

pripade

Aby bolo mozné zarugcit

rychle vybavenie vasej zia-

dosti, postupujte podla na-
sledujucich pokynov:

® V pripade akychkol-
vek otazok si priprav-
te pokladni¢ny do-
klad a &islo vyrobku
(IAN 484038_2410) ako
doklad o nakupe.

o Cislo vyrobku najdete
na typovom $titku na
vyrobku, gravure na vy-
robku, na titulnej stran-
ke navodu na obsluhu
(vlavo dole) alebo na na-
lepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut
funkéné chyby alebo iné
nedostatky, kontaktuj-
te najprv telefonicky
alebo pouzite nas kon-
taktny formular, kto-
ry ndjdete na parkside-
diy.com v kategorii Ser-
vis nasledovne uvedené
servisné centrum.
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* V/yrobok zaznamenany
ako chybny mézete po
konzultacii s nasim ser-
visnym centrom zaslat
pre vas s oslobodenim
od postovného na vam
oznamenu servisnu ad-
resu za pripojenia do-
kladu o kupe (poklad-
niény doklad) a informa-
cie, v ¢om spociva ne-
dostatok a kedy sa vy-
skytol. Aby bolo mozné
zabranit problémom s
prevzatim a pridavnym
nakladom, pouzite bez-
podmienecne iba adre-
su, ktora sa vam ozna-
mi. Zabezpecte, aby sa
odoslanie uskutocnilo
bez vyplatenia, ako nes-
kladny tovar, expresne
alebo ako ina zvlastna
zésielka. Vyrobok po-
Slite, prosim, vrat. vSet-
kych suc¢asne dodany-
ch dielov prislusenstva
a postarajte sa o dosta-
to¢ne bezpecné pre-
pravné balenie.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com si
mobzete pozriet a stiahnut
tuto a mnohé dalSie pri-
ru¢ky. Tymto QR kédom
sa dostanete priamo na
stranku parkside-diy.com.
Vyberte svoju krajinu a cez
vyhladavanie si najdite na-
vody na obsluhu. Po za-
dani &isla vyrobku (IAN)
484038_2410 si budete
méct otvorit ndvod na ob-
sluhu.

Opravny servis

Ohladom oprav, ktoré ne-
podliehaju zaruke, sa ob-
ratte na Servisné centrum.
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Tam dostanete s ochotou

predbezny navrh nakladov.

e Mbzeme spracovat iba
pristroje, ktoré boli za-
slané dostatoc¢ne zaba-
lené a ofrankované.
Upozornenie: Vas pri-
stroj poslite, prosim, vy-
Cisteny a s upozorne-
nim na chybu na adre-
su uvedenu Servisnym
centrom.

e Pristroje zaslané bez
Uhrady prepravného,
ako aj pristroje, ktoré
boli zaslané ako velko-
rozmerny naklad, expre-
som alebo s inym Spe-
ciadlnym prepravnym ne-
budu prevzaté.

G®

e VaSe zaslané chybné
pristroje zlikvidujeme
bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular
na
parkside-diy.com
IAN 484038_2410

Importér

Zohladnite, prosim, Ze na-
sledujuca adresa nie je ser-
visna adresa. Najprv kon-
taktujte hore uvedené ser-
visné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
NEMECKO

www.grizzlytools.de

Nahradné diely a prislusenstvo

Nahradné diely a prislusenstvo dostanete na
www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objednavani vy-
skytli problémy, kontaktujte nas cez nas internetovy ob-
chod. V pripade dalSich otazok sa obratte na: Servi-

ce-Center, S. 45

Nazev
akumulator

PAP 20 B3, 4,0 Ah
nabijacka

Obj. ¢.

80001157
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Nazev
PLG20A3;4,5A; EU
PLG 20 A3; 4.5 A; UK
PLG20C1;2,4A;EU
PLG 20 C1;2.4 A; UK
PLG20C3;4,5A; EU
PLG 20 C3;4.5A; UK
PDSLG 20 A1;4,5A; EU

PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK

46
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Obj. ¢.

80001323
80001324
80001353
80001354
80001355
80001356
80001339
80001340
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Herzlichen Gliickwunsch
zum Kauf Ihres neuen Ak-
kus (nachfolgend Gerét
oder Elektrowerkzeug ge-
nannt).

Sie haben sich damit fur
ein hochwertiges Gerat
entschieden. Dieses Gerat
wurde wéhrend der Pro-
duktion auf Qualitat ge-
priift und einer Endkontrol-
le unterzogen. Die Funkti-
onsfahigkeit Ihres Gerates
ist somit sichergestellt.

AD

Die Betriebsanleitung ist
Bestandteil dieses Gerats.
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Sie enthalt wichtige Hin-
weise flr Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung.
Lesen Sie die Betriebsan-
leitung sorgféltig. Machen
Sie sich mit den Bedientei-
len und dem richtigen Ge-
brauch des Gerétes ver-
traut. Benutzen Sie das
Gerat nur wie beschrieben
und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren
Sie die Betriebsanleitung
gut auf und héndigen Sie
alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Gerats an Dritte
mit aus.

Bestimmungsge-
maBe Verwendung
Das Gerét ist ausschlieB-
lich fur folgende Verwen-
dung bestimmt:
e Betreiben von Geraten
der Serie X 20 V TEAM
e Aufladen mit Lade-
geréten der Serie
X 20V TEAM
Jede andere Verwendung,
die in dieser Betriebsan-
leitung nicht ausdriicklich
zugelassen wird, kann ei-
ne ernsthafte Gefahr fur
den Benutzer darstellen
und zu Schaden am Ge-

rat flhren. Der Bediener
oder Nutzer des Geréats

ist flr Unfélle oder Scha-
den an anderen Menschen
oder deren Eigentum ver-
antwortlich. Das Gerét ist
flr den Einsatz im Heim-
werkerbereich bestimmt.
Es wurde nicht fir den ge-
werblichen Dauereinsatz
konzipiert. Bei gewerbli-
chem Einsatz erlischt die
Garantie. Der Hersteller
haftet nicht fir Schaden,
die durch bestimmungs-
widrige Verwendung oder
falsche Bedienung verur-
sacht wurden.

Lieferumfang/

Zubehor

Packen Sie das Geréat aus

und Uberprifen Sie den

Lieferumfang.

Entsorgen Sie das Verpa-

ckungsmaterial ordnungs-

gemas.

o Akku

e Originalbetriebsanlei-
tung

Das Ladegerit ist nicht

im Lieferumfang enthal-

ten.
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Ubersicht

Die Abbil-
dungen des
Gerats fin-
den Sie auf
der vorde-
ren Aus-
klappseite.

if g

1 Akku-Entriegelung

2 Taste (Ladezustands-
anzeige)

3 Ladezustandsanzeige
4 Akku

Technische Daten

Akku (Li-lon) ... PAP 20 B3
Bemessungsspannung U

................................ 20V =
Anzahl der Batteriezellen

....................................... 10
Gewicht ......cccc..... ~0,7 kg
Kapazitat .. 4,0 Ah
Energie ... .. 80 Wh
Temperatur .... ..<50 °C
—Ladevorgang ... 4 -40 °C
— Betrieb ......... -20-50°C
- Lagerung ......... 0-45°C

Ladezeiten

Wir empfehlen Ihnen,
diesen Akku ausschlieB-
lich mit folgenden La-
degeraten zu laden:
PLG 20 A3, PLG 20 A4,

@ ECH
PLG 20 C1, PLG 20 C2,
PLG 20 C3, PLG 201 A1,
PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,
PDSLG 20 B2,
Smart PLGS 2012 A1
Die Ladezeit wird u.a.
durch Faktoren wie Tem-
peratur der Umgebung
und des Akkus, sowie der
anliegenden Netzspan-
nung beeinflusst und kann
ggf. von den angegebenen
Werten abweichen.

Ladezeit (Min.) PAP
20 B3

PLG 20 A4

PLG 20C1 120

PLG 20 C2 80

PLG 20 A3

PLG20C3

PDSLG 20 A1 60

PDSLG 20 B1

PDSLG 20 B2

PLG 201 A1 250

Smart 45

PLGS 2012 A1

Sicherheitshin-
weise

Dieser Abschnitt behan-
delt die grundlegenden Si-
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cherheitshinweise beim
Gebrauch des Gerats.

A WARNUNG! Perso-
nen- und Sachschéden
durch unsachgemaBen
Umgang mit dem Akku.
Beachten Sie die Sicher-
heitshinweise und Hinwei-
se zum Aufladen und der
korrekten Verwendung in
der Betriebsanleitung Ih-
res Akkus und Ladegerats
der Serie X 20 V TEAM.
Eine detaillierte Beschrei-
bung zum Ladevorgang
und weitere Informationen
finden Sie in dieser sepa-
raten Bedienungsanlei-
tung.

Bedeutung der
Sicherheitshinweise

A\ GEFAHR! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist
schwere Korperverletzung
oder Tod.

A\ WARNUNG! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt még-
licherweise ein Unfall ein.
Die Folge ist moglicher-

weise schwere Kdrperver-
letzung oder Tod.

4\ VORSICHT! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist mogli-
cherweise leichte oder mit-
telschwere Korperverlet-
zung.

HINWEIS! Wenn Sie die-
sen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist mdg-
licherweise ein Sachscha-
den.

Bildzeichen und
Symbole

Bildzeichen auf dem
Akku

x ElllﬁRKSIDE

Das Gerat ist Teil der Serie

X 20V TEAM und kann mit
Akkus der X20V TEAM Se-
rie betrieben werden. Akkus
der Serie X20V TEAM dur-
fen nur mit Ladegeraten der
Serie X20 V TEAM geladen
werden.

Taste zur Ladezu-
standsanzeige
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Lesen Sie die Betriebs-
anleitung sorgfaltig.
Machen Sie sich mit
den Bedienteilen und
dem richtigen Ge-
brauch des Gerates
vertraut.

Akkus gehdren nicht in
L den Hausmiill.

&y Geben Sie Akkus an ei-
<§> ner Altbatteriesammel-

stelle ab, wo sie einer
umweltgerechten Wie-
derverwertung zuge-
flhrt werden.

Setzen Sie den Akku

| nicht Uber langere Zeit
starker Sonnenein-
strahlung aus und le-
gen Sie ihn nicht auf
Heizkdrpern ab (max.
50 °C).

W Werfen Sie den Akku
icht ins Wasser.

Werfen Sie den Akku
nicht ins Feuer.

Bildzeichen in der
Betriebsanleitung

A Achtung!

@ ECH
Allgemeine Sicher-
heitshinweise

VERWENDUNG UND BE-
HANDLUNG DES AKKU-
WERKZEUGS

1. Laden Sie die Akkus
nur mit Ladegeréten
der Serie X 20 V TEAM
auf. Durch ein Lade-
gerét, das fur eine be-
stimmte Art von Akkus
geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es
mit anderen Akkus ver-
wendet wird.

2. Verwenden Sie nur die
dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elektro-
werkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzun-
gen und Brandgefahr
fihren.

3. Halten Sie den nicht
benutzten Akku fern
von Biiroklammern,
Miinzen, Schliisseln,
Né&geln, Schrauben
oder anderen klei-
nen Metallgegenstén-
den, die eine Uberbrii-
ckung der Kontakte
verursachen kénnten.
Ein Kurzschluss zwi-
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schen den Akkukontak-
ten kann Verbrennun-
gen oder Feuer zur Fol-
ge haben.

. Bei falscher Anwen-
dung kann Fliissigkeit
aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit.
Bei zufélligem Kontakt
mit Wasser abspiilen.
Wenn die Fliissigkeit
in die Augen kommt,
nehmen Sie zusatz-
lich drztliche Hilfe in
Anspruch. Austretende
Akkuflissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Ver-
brennungen fihren.

. Benutzen Sie keinen
beschéadigten oder
verdanderten Akku. Be-
schéadigte oder veran-
derte Akkus kénnen
sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer,
Explosion oder Verlet-
zungsgefahr fiihren.

. Setzen Sie einen Akku
keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen
aus. Feuer oder Tem-
peraturen tber 130 °C
koénnen eine Explosion
hervorrufen.

7. Befolgen Sie alle An-

weisungen zum La-
den und laden Sie den
Akku oder das Akku-
werkzeug niemals au-
Berhalb des in der Be-
triebsanleitung an-
gegebenen Tempera-
turbereichs. Falsches
Laden oder Laden au-
Berhalb des zugelasse-
nen Temperaturbereichs
kann den Akku zersto-
ren und die Brandgefahr
erhéhen.

SERVICE

1.

Warten Sie niemals
beschadigte Akkus.
Séamtliche Wartung von
Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder be-
vollméchtige Kunden-
dienststellen erfolgen.

Spezielle
Sicherheitshinweise
fur Akkugerate

Stellen Sie sicher,
dass das Gerat ausge-
schaltet ist, bevor Sie
den Akku einsetzen.
Das Einsetzen eines Ak-
kus in ein Elektrowerk-
zeug, das eingeschal-
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tet ist, kann zu Unfallen
flhren.

Laden Sie Ihre Akkus
nur im Innenbereich
auf, weil das Ladege-
rat nur dafiir bestimmt
ist. Gefahr durch elek-
trischen Schiag.

Um das Risiko eines
elektrischen Schlags
zu reduzieren, ziehen
Sie den Stecker des
Ladegerats aus der
Steckdose heraus, be-
vor Sie es reinigen.
Setzen Sie den Akku
nicht liber langere Zeit
starker Sonnenein-
strahlung aus und le-
gen Sie ihn nicht auf
Heizkoérpern ab. Hitze
schadet dem Akku und
es besteht Explosions-
gefahr.

Lassen Sie einen er-
warmten Akku vor
dem Laden abkiihlen.
Offnen Sie den Ak-

ku nicht und vermei-
den Sie eine mecha-
nische Beschadigung
des Akkus. Es besteht
die Gefahr eines Kurz-
schlusses und es kon-

/1 PARKSIDE'

@ ECH
nen Dampfe austre-
ten, die die Atemwege
reizen. Sorgen Sie fur
Frischluft und nehmen
Sie zusétzlich arztliche
Hilfe in Anspruch.

¢ Verwenden Sie keine
nicht wiederaufladba-
ren Batterien. Das Ge-
rat kdnnte beschéadigt
werden.

e Verwenden Sie aus-
schlieBlich Zube-
hor, welches von
PARKSIDE empfohlen
wurde. Ungeeignetes
Zubehor kann zu elek-
trischem Schlag oder
Feuer flhren.

Vorbereitung

Hinweise zu Akkus

e Schalten Sie das Gerat
aus und entfernen Sie
den Akku vor allen Ar-
beiten aus dem Gerat.

e Der Akku erreicht erst
nach mehrmaligem La-
den seine volle Kapazi-
tat.

e Laden Sie den Akku vor
dem ersten Gebrauch
auf.
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@ ECH
Ladezustand des

Akkus priifen

LEDs Bedeutung

rot, orange,

grin Akku geladen

rot,orange  Akku teilwei-
se geladen

rot Akku muss
geladen wer-
den

1. Driicken Sie die Taste

(2) neben der Ladezu-
standsanzeige (3) am
Akku (4).
Die LEDs der Ladezu-
standsanzeige zeigen
den Ladezustand des
Akkus.

2. Laden Sie den Akku (4)
auf, wenn nur noch die
rote LED der Ladezu-
standsanzeige (3) leuch-
tet.

Akku in Akku-
Gerat einsetzen und
entnehmen

4\ WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch un-
gewollt anlaufendes Ge-
rat. Setzen Sie den Akku
erst dann in das Gerét ein,
wenn das Gerat vollstan-

dig fur den Einsatz vorbe-
reitet ist.

HINWEIS! Beschadi-
gungsgefahr! Falscher Ak-
ku kann Gerat und Akku
beschéadigen.

Akku einsetzen

1. Schieben Sie den Ak-
ku (4) entlang der Flh-
rungsschiene in den Ak-
ku-Halter.
Der Akku verriegelt hor-
bar.

Akku enthehmen

1. Driicken und halten Sie
die Akku-Entriegelung
(1) am Akku (4).

2. Ziehen Sie den Akku
aus dem Akku-Halter.

Betrieb
Verbrauchte Akkus

e Eine wesentlich verkirz-
te Betriebszeit trotz Auf-
ladung zeigt an, dass
der Akku verbraucht
ist und ersetzt wer-
den muss. Verwen-
den Sie nur einen Origi-
nal-Ersatzakku der Serie
X 20 V TEAM, den Sie
Uber den Onlineshop
beziehen kénnen (siehe
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Ersatzteile und Zubehér,
S. 61).

e Beachten Sie in jedem
Falle die Sicherheits-
hinweise sowie Bestim-
mungen und Hinweise
zum Umweltschutz (sie-
he Entsorgung/Umwelt-
schutz, S. 56).

Reinigung,
Wartung und
Lagerung

4\ WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch unge-
wollt anlaufendes Gerat.
Schitzen Sie sich bei War-
tungs- und Reinigungsar-
beiten. Schalten Sie das
Gerét aus und entfernen
Sie den Akku (4). Lassen
Sie Instandsetzungsarbei-
ten und Wartungsarbei-
ten, die nicht in dieser An-
leitung beschrieben sind,
von unserem Service-Cen-
ter durchftihren. Verwen-
den Sie nur Original-Er-
satzteile.

Reinigung
Reinigen Sie den Akku

mit einem trockenen Tuch
oder mit einem Pinsel.

@ ECH
Verwenden Sie kein Was-
ser oder metallische Ge-
gensténde.

Wartung
Das Gerat ist wartungsfrei.

Lagerung

So lagern Sie das Produkt:

e sauber,

e trocken,

e staubgeschutzt,

o frostsicher,

e auBerhalb der Reichwei-
te von Kindern.

¢ Die Lagertemperatur fir
den Akku betragt zwi-
schen 0 — 45 °C. Ver-
meiden Sie wahrend der
Lagerung extreme Kal-
te oder Hitze, damit der
Akku nicht an Leistung
verliert.

Nehmen Sie den Akku
vor einer langeren Lage-
rung (z. B. Uberwinte-
rung) aus dem Gerat.

e Lagern Sie den Akku
nur im teilgeladenen Zu-
stand. Der Ladezustand
sollte wéhrend einer 1&n-
geren Lagerzeit 40-60%
betragen (zwei LEDs der
Ladezustandsanzeige
(3) leuchten).
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e Priufen Sie wéhrend ei-
ner langeren Lagerungs-
phase etwa alle 3 Mo-
nate den Ladezustand
des Akkus und laden
Sie bei Bedarf nach.

Entsorgung/
Umweltschutz

Entsorgungshin-
weise fiir Akkus

Der Akku darf am
Ende der Nut-
zungszeit nicht
Uber den Haus-
haltsmdll entsorgt
werden. Werfen
Sie den Akku nicht
ins Feuer (Explosi-
onsgefahr) oder ins
Wasser. Bescha-
digte Akkus kon-
nen der Umwelt
und ihrer Gesund-
heit schaden, wenn
giftige Dampfe
oder FlUssigkeiten
austreten.

Entsorgen Sie Akkus nach
den lokalen Vorschriften.
Defekte oder verbrauch-
te Akkus mussen recycelt
werden. Geben Sie Akkus
an einer Altbatteriesam-
melstelle ab, wo sie einer

Li-lan

umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt wer-
den. Fragen Sie hierzu Ih-
ren lokalen Mdllentsorger
oder unser Service-Cen-
ter. Entsorgen Sie Akkus
im entladenen Zustand.
Wir empfehlen die Pole mit
einem Klebestreifen zum
Schutz vor einem Kurz-
schluss abzudecken. Off-
nen Sie den Akku nicht.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr
geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses
Produkt 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle
von Méngeln dieses Pro-
dukts stehen Ihnen gegen
den Verkaufer des Pro-
dukts gesetzliche Rech-
te zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch un-
sere im Folgenden darge-
stellte Garantie nicht ein-
geschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt
mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Ori-
ginal-Kassenbon gut auf.
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Diese Unterlage wird als
Nachweis fur den Kauf be-
nétigt. Tritt innerhalb von
drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrika-
tionsfehler auf, wird das
Produkt von uns — nach
unserer Wahl — fir Sie kos-
tenlos repariert oder er-
setzt. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass in-
nerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt
und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrie-
ben wird, worin der Man-
gel besteht und wann er
aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von un-
serer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparier-
te oder ein neues Produkt
zurtick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garan-
tiezeitraum.

Garantiezeit

und gesetzliche
Maéngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch
die Gewahrleistung nicht
verlangert. Dies gilt auch

@ ECH
fur ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schaden
und Mangel missen sofort
nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ab-
lauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach
strengen Qualitatsrichtli-
nien sorgféltig produziert
und vor Anlieferung gewis-
senhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt
fur Material- oder Fabri-
kationsfehler. Diese Ga-
rantie erstreckt sich nicht
auf Produktteile, die nor-
maler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als
VerschleiBteile angese-
hen werden kdnnen (z. B.
Akku-Kapazitét) oder fur
Beschadigungen an zer-
brechlichen Teilen.

Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemaB be-
nutzt oder nicht gewartet
wurde. Ebenso flr Scha-
den durch Wasser, Frost,
Blitz und Feuer oder fal-
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schen Transport. Fur ei-
ne sachgemaBe Benut-
zung des Produkts sind
alle in der Betriebsanlei-
tung aufgefihrten Anwei-
sungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen

in der Betriebsanleitung
abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden.

Das Produkt ist ledig-

lich fur den privaten und
nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei
missbrauchlicher und un-
sachgemaBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Ser-
vice-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt
die Garantie.

Abwicklung im

Garantiefall

Um eine schnelle Bearbei-

tung lhres Anliegens zu

gewabhrleisten, folgen Sie

bitte den folgenden Hin-

weisen:

¢ Bitte halten Sie fir alle
Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnum-

mer (IAN 484038_2410)
als Nachweis flir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer ent-
nehmen Sie bitte dem
Typenschild am Pro-
dukt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt
der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite
des Produktes.

Sollten Funktionsfeh-
ler oder sonstige Man-
gel auftreten, kontak-
tieren Sie zunéchst das
nachfolgend benannte
Service-Center telefo-
nisch oder nutzen Sie
unser Kontaktformular,
das Sie auf parkside-
diy.com in der Kategorie
Service finden.

Ein als defekt erfass-
tes Produkt kénnen Sie,
nach Ricksprache mit
unserem Service-Cen-
ter unter Beifligung des
Kaufbelegs (Kassen-
bons) und der Anga-
be, worin der Mangel
besteht und wann er
aufgetreten ist, fiir Sie
portofrei an die lhnen
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mitgeteilte Service-An-
schrift ibersenden. Um
Annahmeprobleme und
Zusatzkosten zu vermei-
den, benutzen Sie unbe-
dingt nur die Adresse,
die Ihnen mitgeteilt wird.
Stellen Sie sicher, dass
der Versand nicht unfrei,
per Sperrgut, Express
oder sonstiger Sonder-
fracht erfolgt. Senden
Sie das Produkt bitte
inkl. aller beim Kauf mit-
gelieferten Zubehdrteile
ein und sorgen Sie fir
eine ausreichend siche-
re Transportverpackung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kén-
nen Sie diese und vie-

@ ECH
le weitere Handbucher
einsehen und herunterla-
den. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf
parkside-diy.com. Wahlen
Sie lhr Land aus, und su-
chen Sie Uber die Such-
maske nach den Bedie-
nungsanleitungen. Durch
Eingabe der Artikelnum-
mer (IAN) 484038_2410
kénnen Sie lhre Bedie-
nungsanleitung 6ffnen.

Reparatur-Service

Fir Reparaturen, die nicht

der Garantie unterliegen,

wenden Sie sich an das

Service-Center. Dort erhal-

ten Sie gerne einen Kos-

tenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gera-
te bearbeiten, die aus-
reichend verpackt und
frankiert eingesandt
wurden.

Hinweis: Bitte senden
Sie lhr Gerat gereinigt
und mit Hinweis auf den
Defekt an die vom Ser-
vice-Center genannte
Adresse.

e Nicht angenommen
werden unfrei einge-
schickte Gerate sowie
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Gerate, die per Sperr-
gut, Express oder mit
sonstiger Sonderfracht
versendet wurden.

e Wir entsorgen lhre ein-
gesendeten, defekten
Geréte kostenlos.

Service-Center

Service Deutsch-
@ land
Tel.:

0800 88 55 300
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 484038_2410

Service Oster-
reich

Tel.: 0800447750

Kontaktformular

auf

parkside-diy.com

IAN 484038_2410

Service Schweiz

Tel.:

0800 56 36 01
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 484038_2410

Importeur

Bitte beachten Sie, dass
die folgende Anschrift kei-
ne Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zunéchst
das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de
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@ ETD
Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter
www.grizzlytools.shop. Sollten bei Ihnrem Bestellvor-
gang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber un-
seren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich
an: Service-Center, S. 60

Bezeichnung Best.-Nr.
Akku

PAP 20 B3, 4,0 Ah 80001157
Ladegerat

PLG20A3;4,5A; EU 80001323
PLG 20 A3; 4.5 A; UK 80001324
PLG20C1;2,4AEU 80001353
PLG20C1;2.4 A; UK 80001354
PLG20C3;4,5A; EU 80001355
PLG20C3;4.5A; UK 80001356
PDSLG 20 A1;4,5A; EU 80001339
PDSLG 20 A1;4.5A; UK 80001340
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GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG
Stockstadter StraBe 20

63762 GroBostheim

GERMANY

Stanje informacij - Stav informaci -

Stav informdacii - Stand der Informationen:
02/2025

Ident.-No.: 80003310022025-S1/CZ/SK

IAN 484038_2410

VA

FSC

wwwfsc.org
MIX

Paper from
respansible sources

FSC® C142944
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